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maia arvelaZe
(saqarTvelo, Tbilisi)

akakis zogierTi piradi werilis daTariRebisTvis

klasikosi mwerlis Semoqmedebis Seswavla dausrulebeli da amouwuravi 
procesia. yvela epoqa “Tavis” mignebas sTavazobs mkiTxvels. rva saukuneze 
metia polemika ar wydeba „vefxistyaosnisa“ da misi avtoris Sesaxeb... Aamou-
wuravi da bolomde waukiTxavi mwerlebi arian daviT guramiSvili, ilia 
WavWavaZe Tu vaJa-fSavela... 

SoTa rusTavelis saxelobis qarTuli literaturis institutSi male 
dasruldeba akaki wereTlis akademiuri octomeulis gamocemaze muSaoba, 
magram mecnierTa momaval Taobebs kidev bevri „Tavsatexi“ da axali migneba 
eliT rogorc akakis SemoqmedebiTi, ise piradi cxovrebis TvalsazrisiT. A

qarTveli mkiTxvelisTvis akaki wereTlis biografiis bevri detalia 
cnobili. mgosnis mier ganvlili cxovrebis gza metad sainteresoa rogorc 
misi pirovnebis, aseve im istoriuli procesebis Sesaswavlad, romelTa wi-
aRSic mas uwevda cxovreba. akakis gardacvalebidan erT saukuneze meti ga-
vida, magram dRemde ar Senelebula interesi didi mgosnis biografiis erTi 
pikanturi epizodis, kerZod, anastasia maCabelTan misi urTierTobis mimarT. 
dReisaTvis uaRresad popularulma Temam – didi pirovnebebis intimurma 
da sasiyvarulo istoriebma – daCrdila sxva, bevrad ufro aqtualuri da 
saWirboroto sakiTxebi. Mmavanni Txzaven da Tanamedrove mkiTxvels sTa-
vazoben didi mgosnis Sesaxeb agorebul binZur Worebsa Tu legendebs. 
internetsivrce uamravi mdare xarisxis, mgosnis makompromitirebeli in-
formaciiT aris gadatvirTuli, Tanac socialuri qselebiT gavrcelebu-
li siyalbe bevrs utyuar WeSmaritebad miaCnia. rogorc ityvian, „gamkiTxavi 
aravin aris”.

Aakaki wereTeli, marTlac, eTayvaneboda qalebs. mowiwebiT ixrida qeds 
saqarTvelos salocavi wmindanebis – ninos, Tamaris, qeTevanis winaSe. 
arc Tavis Tanamedrove mandilosnebs tovebda uyuradRebod – xSirad 
maT damcvelad gamodioda, mxars uWerda qalTa sazogadoebebisa Tu sas-
wavleblebis daarsebas. miuxedavad amisa, is ar yofila „meqalTane“, rogorc 
amas internetsivrceSi gavrcelebul mis biografiebSi vkiTxulobT. axal-
gazrdobaSi akakis niko nikolaZis da, aniCka hyvarebia, Tumca sicocxlis 
bolomde maT Soris daZmuri da megobruli urTierTobis meti ara yofila 
ra. amboben, akakis coli ar uyvardao, magram natalia bazilevskaiasadmi mo-
valeobisa da pasuxismgeblobis grZnoba poets erTi wuTiTac ar daukargavs. 
nica bagration-wereTeli Tavis mogonebebSi aRniSnavda, rom mgosans `coli 
Zalian uyvarda. ukanasknel wuTebSi, rom kvdeboda, Svili iyo saCxereSi da 
akakim uTxra, gadaeci natalias, rom yovelTvis miyvardao~ (akakis ... 2005: 
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628). colisadmi siyvarulisa da  pativiscemis  naTel magaliTs warmoadgens 
nataliasadmi  miwerili werilebi, romlebic besarion JRentma XX saukunis 
60-ian wlebSi parizSi moipova da saqarTveloSi Camoitana (JRenti 1990: 249). 

xanSiSesul akakis Tavisi uaxloesi megobris, beJan wereTlis colis da, 
15 wlis anastasia moewona... moewona, gulSic Cauvarda da muzadac eqca. 
is daumegobrda patara tasos da masTan mimowerac gaaCaRa. mogvianebiT, 
roca taso poetis axlo megobars, vano maCabels gahyva colad, mgosans 
Tavis umcros megobar qalTan ufro meti siaxlovis saSualeba mieca, Tumca 
platonuri siyvarulis meti maT Soris araferi yofila.

mwerali ilia zurabaSvili igonebda, rom roca man akakis gardacvalebi-
dan cota xnis Semdeg tasos hkiTxa, xelewifeboda Tu ara mgosans seriozu-
li, xangrZlivi siyvaruli, tasom sakmaod mkacrad upasuxa: `kukumalulobi-
as ras meTamaSebiT. pirdapir mkiTxeT, vuyvardi me akakis da miyvarda me akaki 
Tu ara? Cvenze gana cotani laparakoben? amas ise miveCvie, rom lamis mec da-
vijero is, rac ar yofila... miyvarda ise, rogorc yvela WeSmarit qarTvels. 
egzaltacia Cvens urTierTobaSi ufro meti iyo, magram intimuri qaluri 
grZnobiT, romelsac erTvis gulis Cqrolva da bunebis aRZvra, ara ... akakis 
mxolod erTi satrfo hyavda: saqarTvelo~ (cuxiSvili 2015: 48-51). isic aR-
saniSnavia, rom tasos sxva mamakacebTan urTierToba salaparako arasodes 
gamxdara. maS, saidanRa gaCnda azri am qalbatonis amoralurobis Sesaxeb? 
nuTu qalis mamakacTan megobrul urTierTobaze Zvelmoduri Sexeduleba 
21-e saukuneSic ZalaSia?

1996 wels Jurnal „mnaTobSi“ (№9-10) pirvelad gamoqveynda akakis weri-
lebi taso maCablisadmi. es 19 werili, romlebic daculi iyo giorgi le-
oniZis saxelobis literaturis muzeumis akrZalul fondSi, mogvianebiT 
amave muzeumis akaki wereTlis arqivSi ganTavsda. werilebi pirvelad gamo-
aqveyna da winasityvaoba daurTo qalbatonma nora kotinovma. mecnieri 
aRniSnavs, rom am werilebiT „gaxsnilia akakis erTi didi saidumlo, kerZod, 
misi Tavdaviwyebuli trfialeba ivane maCablis colisadmi“ (kotinovi 1996: 
141). `Tavdaviwyebul trfialebas~ gadaWarbebul Sefasebad miviCnevT, magram 
amjerad am sakiTxis ganxilvisgan Tavs SevikavebT da mxolod werilebis 
daTariRebis problemas SevexebiT. 

n. kotinovis winasityvaobaSi cxrametive dauTariRebel werils erTi 
saerTo farTo TariRi – 1898-1915 wlebi uzis – anu maCablis gardacvale-
bidan vidre akakis sikvdilamde. Cven ver daveTanxmebiT bolo TariRs – 1915 
wels, radganac a. wereTeli loginad 1914 wlis 25 dekembers Cavarda, 29-
31 dekembers misi mdgomareoba damZimda da gardacvalebis dRemde (1915 wlis 
25 ianvari) mwoliare mgosanTan mxolod ramdenime mnaxveli da eqimTa 
jgufi Tu Sedioda. aRniSnul dReebSi akakis kalams aRaraferi Seuqmnia. 
bolo nawarmoebis, poema „omis“ wera akakim 1914 wlis 24 dekembers daasrula. 
ase rom, Tu n. kotinovis mier farTo TariRis miniWebas gaviziarebT, bolo 
TariRad 1914 weli unda miviCnioT.
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werilebis gamoqveynebidan 21 wlis Semdeg maTma xelaxalma gadakiTxvam 
gansxvavebuli versiebi warmoSva zogierTi maTganis daTariRebasTan dakav-
SirebiT. kerZod, werilSi „sikvdilis wineTi aRsareba“ (l. m. №179181) akaki 
SeniSnavs: „oci wlis ganmavlobaSi me Sen miyvardi ama qveynieris mimdevro-
biT“. amasTan dakavSirebiT n. Kkotinovi wers: „am grZnobis gamxela akakim 
SeZlo mxolod mas Semdeg, roca ugzoukvlod daikarga ivane maCabeli“ 
(kotinovi 1996: 151). Tu oci wlis aTvlas daviwyebT akakisa da tasos pirveli 
Sexvedridan, 1884  wlidan, unda  vivaraudoT,  rom  werili 1904 wels  daiwera.
am werilis saTaurSi gamoTqmulma frazam ar unda dagvabnios, radganac 
sikvdilis moaxloebaze, Tavis siberesa da male aRsasrulze akaki axalgaz-
rdobidan moyolebuli xSirad laparakobda. magaliTad, 1859 wels peter-
burgidan dedisadmi gamogzavnil werilSi 19 wlis a. wereTlis aseT frazebs 
vawydebiT: „Tu ar movkvdi, fuWad ar gaivlis Cemzed xarji“ (wereTeli 1963: 
14); „Tu cocxali viqen RvTiT, sam weliwadzed mand melodeT“ (wereTeli 
1963: 15); 1893 wels pirad werilSi poeti SesCivis giorgi wereTels: „wamlis 
fasic ara maqvs, Tavs movuaro da udrood oxrobiT ar movkvde“ (wereTeli 
1963: 94); xolo 1904 wels kirile lorTqifaniZes swers: „egeb pensia winas-
war momcen da Tu ar movkvdi, daubruneb“ (wereTeli 1963: 55); 1893-sa da 1909 
wlebSi giorgi wereTlisa da ioane meunargiasadmi miweril werilebSi akaki 
Tavis siberes usvams xazs: „mwer, rom davberdi, marTali aris (wereTeli 1963: 
95) da „Tu ki vismes unda Cemi naxva da moxucis CifCifis gagoneba, leqci-
aze mnaxos“ (wereTeli 1963: 133). anastasiasadmi miweril werilSi Cven mier 
xazgasmuli frazis msgavs winadadebas vawydebiT kidev erT werilSi, „Ramis 
oTxi saaTi“ (l. m. №20491) („ager TxuTmeti weliwadia gagirbi, rom meti 
wami ar gacqero CemTvis”), romelic, yovelive zemoTqmulidan gamomdinare, 
SeiZleba 1899 wliT daTariRdes.

werilSi „batono kneinav, Zvirfaso taso!“ (l. m. №17920) vkiTxulobT: „me 
Camovedi aq, rom adgili meSovna da aqaurma haerma ki ar Semiwynara. gavxdi 
avad da eqimebma erT pirad gadamiwyvites, rom nicaSi wadi da an isev kavka-
siaSi dabrundio.“ akaki wereTlis TxzulebaTa sruli krebulis (TxuTmet 
tomad) XV tomSi (redaqtori giorgi abzianiZe) sxva pirad werilebTan erTad
Sesulia akakis werilebi iakob gogebaSvilisa da anton furcelaZisadmi, 
romelTagan  pirvels mgosani swers: „me im ganzraxviT Camovedi  peterburgSi,
rom,  rogorc  usaSualo kaci, samsaxurSi   rogorme  Sevsuliyav  da  marTlac
viSovne as maneTiani adgili erTs saagentoSi, magram haerma mawyina, avad 
gavxdi da eqimebma mirCies saCqarod Tbili qveynisken gaswieo an sazRvar-
gareT, nicaSi icxovre da an isev kavkasiaSio“ (wereTeli 1963: 120). xolo 
antonisadmi miweril dauTariRebel werilSi vkiTxulobT: „peterburgis 
havam ar Semiwynara. ar iqna, ver gamovbrundi! ... guSinwin gadawyvetiT miTx-
ra konsiliumma: axlave moSordi aqaurobas da nicaSi unda iaqimo ueWvelado“ 

1  – giorgi leoniZis saxelobis literaturis muzeumis akakis fondi.
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(wereTeli 1963: 46, 47). rogorc, zogadad, akakis piradi werilebidan Cans, igi 
ar erideboda megobrebTan Tavis janmrTelobaze wuwuns. savaraudoa, rom 
poeti garkveul dros gamonaxavda xolme da ramdenime adresats erTdro-
ulad swerda.  aseTi  STabeWdileba  gvrCeba  zemoT  motanili  sami  werilis
identuri Sinaarsidanac. g. abzianiZe i. gogebaSvilisadmi miweril werils 
Sinaarsis mixedviT 1907 wliT aTariRebs, rodesac „wera-kiTxvis gamavrce-
lebuli saz.-bis Tavmjdomared airCies g. yazbegi“ (wereTeli 1963: 121). si-
namdvileSi giorgi yazbegi am sazogadoebis Tavmjdomared 1908 wels iqna 
arCeuli. 1907 wels ki akakis biografiidan ar Cans misi peterburgSi yofnis 
faqti. 1908 wlis ianvridan 6 maisis CaTvliT poeti namdvilad imyofeboda 
petres qalaqSi. ase rom, tasosadmi miwerili werili (l. m. №17920) SeiZle-
ba daTariRdes 1908 wlis ianvar-maisiT, xolo i. gogebaSvilisadmi miwe-
rils ki (wereTeli 1963: 120) Seecvala TariRi (1908 wlis ianvar-maisi). rac 
Seexeba mesame werils anton furcelaZisadmi (wereTeli 1963: 46), SeiZleba 
vivaraudoT, rom es ukanasknelic imave periodSia dawerili, romelSic wina 
ori.

a. wereTlis TxzulebaTa TxuTmettomeulis XV tomSi didi adgili ukavia 
1905 wlis zafxulSi akakis CrdiloeT safrangeTis erT-erT kurortze (Evi-
an-Les-Bains) samkurnalod yofnisas tasosTvis gamogzavnili werilebis cikls 
(№№ 8-17) (wereTeli 1963: 162-174). maTSi poeti, ZiriTadad, Tavis dRis reJim-
sa da eqimebis mier micemul rCevebze saubrobs. Jurnal „mnaTobSi“ dabeWdil
werilTagan erT-erTi, „Zvirfaso dao, taso“ (l. m. №20489) – romelsac Tavze 
TariRad sxva xeliT miwerili „16 ivlisi“ azis, Tavisi SinaarsiT emTxveva 
1905 wels akakis safrangeTSi mkurnalobis periods. poeti werilSi ambobs: 
„xval miTavdeba kursi da ar vici, sad gadmoval pirvel agvistomde“ (kotino-
vi 1996: 156). miuxedavad imisa, rom mkurnalobis kursi 17 ivliss daumTav-
rda, tasosadmi miwerili werilebidan vgebulobT, rom am kurortze mgosa-
ni 29 ivlisis CaTvliT darCenila. imave werilSi akaki wers: „mandauri ambe-
bi, etyoba, marTali yofila, rasac iwerebodnen frangul aqaur gazeTebSi“ 
(kotinovi 1996: 157). 1905 wlis 5 ivlisiT daTariRebul werilSi akaki Tbi-
lisSi mimdinare movlenebze (igulisxmeba 1905 wlis revoluciuri areuloba 
– m. a.) awmyo  droSi  saubrobs: „alal-bedzed  viwerebi  am wigns. ar  vici: xarT
vinmeRa cocxali Tu ara? aqaur, frangul gazeTebSi iseTi rameebi sweria 
tfilisze, rom Tmas maRla ayenebs!“ (wereTeli 1963: 166). faqtebis damTx-
vevidan gamomdinare, darwmunebiT SegviZlia, „mnaTobSi“ gamoqveynebuli we-
rili („Zvirfaso dao, taso“) 1905 wlis 16 ivlisiT davaTariRoT.

Jurnal “mnaTobSi” dabeWdili kidev erTi werili, romelsac gvinda, Se-
vexoT, usaTauroa (`Tumca TqvenTvis advilia „batonobiT“...“) (l. m. №20502). 
aq akaki tasos atyobinebs otos ormocis Taobaze (kotinovi 1996: 159). oto 
(rostomi) iyo mgosnis Zmis, daviTis vaJi, romelic 1905 wels 25 wlis asakSi 
gardaicvala, amitom werils 1905 wliT vaTariRebT.
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Cven gverdi ver avuareT a. wereTlis TxzulebaTa TxuTmettomeulSi da-
beWdil kidev erT werils, romlis adresati kvlav taso maCabelia. gamocemis 
XV tomSi №2 werili („Zvirfaso dao, taso!“), romelsac Tavze akakis xeliT 
dasmuli TariRi, „12 maisi“ uzis, teqstis Sinaarsis mixedviT, quTaisSia 
dawerili (wereTeli 1963: 153). masSi poeti gulistkiviliT saubrobs „Cemi 
Tavgadasavalis“ dabeWdvis irgvliv warmoqmnil problemebze, kerZod, im 
faqtze, rom mas ver Seugrovebia xelmomwerTa saWiro raodenoba. rogorc 
viciT, am biografiul nawarmoebze akaki TxuTmeti wlis ganmavlobaSi muSa-
obda (1893-1902ww). Txzulebis calkeuli monakveTebi sxvadasxva dros pe-
riodul gamocemebSi ibeWdeboda. calke wignad misi I nawili pirvelad 
1893 wels k. TavarTqilaZis stambaSi daibeWda. meore mcdeloba „Cemi Tav-
gadasavlis“ dabeWdvisa akakis 1902 wels hqonda: man gaz. „iveriaSic“ ki 
gaakeTa gancxadeba amis Taobaze (№257, 30/XI, gv. 1), romelSic igi swored 
xelismomwerebsa da nawarmoebis gamocemisTvis saWiro Tanxebis moZiebaze 
laparakobs. poetis Canafiqri mxolod 1903 wlis oqtomberSi ganxorciel-
da TbilisSi. amis Taobaze gaz. `iveriam~ dabeWda gancxadeba: „gamovida 
akakis „Tavgadasavlis“ I-li tomi“ (№230, 29/X, gv. 1-2). unda vivaraudoT, rom 
zemoaRniSnuli  werili  tasosadmi  mgosanma  swored  am  or   gamoqveynebul 
gancxadebas  Soris  periodSi  dawera,  e. i. 1903  wlis 12 maiss. F faqtobrivad,  
a. wereTlis TxzulebaTa akademiur octomeulSi dabeWdil „Cemi Tavgada-
savlis“ komentarebSi nana fruiZes zemoT aRniSnul gamocemasTan dakav-
SirebiT akakis gulistkivilis dasturad swored Cven mier daTariRebuli 
werili mohyavs (wereTeli 2015: 313), Tumca arc g. abzianiZe (wereTeli 1963: 
155) da arc n. fruiZe teqstis daTariRebaze ar saubroben.

am werilebis daTariRebiT, ra Tqma unda, ar dasruldeba a. wereTlis 
epistolarul memkvidreobasa Tu mTlian Semoqmedebaze dakvirveba da misi 
kidev ufro siRrmiseuli Seswavla. poetis piradi sabuTebi, dokumentebi 
da saqmiani qaRaldebi, romlebic mgosnis axali akademiuri octomeulis 
Sesabamis tomSi daikavebs adgils, kidev bevr siaxles gamoavlens, bevr sa-
idumlos axdis fardas da aseve axal, saintereso epizodebs gamokveTs im 
adamianis biografiaSi, romelsac ̀ mxolod erTi satrfo hyavda: saqarTvelo~.
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On the Dating of Some of Akaki Tsereteli’s Personal Letters 

Summary

Key words: Akaki Tsereteli, academic edition, personal letters, dating.

A classic writer is the one whose work has been inexhaustible for centuries. Among such writ-
ers is Akaki Tsereteli. The work on the new academic edition of the poet’s works has revealed a 
lot of new material, both literary and publicistic pieces, as well as hitherto unknown documents 
and records that provide various interesting details from the writer’s life. In this paper, we deal 
with several personal letters of the poet addressed to Anastasia Machabeli. Akaki’s attitude to-
ward Tasso, respect for her, platonic love or unexpressed hidden feelings for more than a century 
has been a subject of controversy among the men of letters, scholars or mere mortals. It is just 
by comparison of the new materials found during the academic edition and the writer’s personal 
correspondence that the date of some letters was determined, and in several of them was changed. 

 Naturally, by dating of these letters, the study of personal letters or the entire creativity of the 
writer and more in-depth study of them does not end with this. The poet’s personal documents, 
records and business papers, which will be included in a separate corresponding volume of the 
new twenty volume academic edition, promise to reveal many novelties, lift secret veils over 
Akaki’s works and also awaken new and interesting episodes in the biography of a classic writer. 


